
Page 1 of 2 

NATIONAL TEAM DECLARATION 

I, the undersigned player, hereby declare I have read and understood the conditions of article 3-19 
of the FIBA Internal Regulations; and that until my twenty-third (23) birthday, I will make myself 
avaliable for the National Team of ...................................... and, if necessary, for the preparation time 
as well as for training camps provided that they do not interfere with school activities. By signing this 
document, the Player, the Player’s parents or legal guardian(s), the Player’s new club and the 
Player’s new National Member Federation have read, understood and agreed with the content of the 
present form and the conditions of article 3-19 of the FIBA Internal Regulations.* 

Je, soussigné(e) le/la joueur/joueuse déclare par la présente avoir lu et compris les conditions de 
l'article 3-19 du règlement interne de la FIBA; et que jusqu'à mon vingt-troisième (23) anniversaire, 
je me rendrai disponible pour l'équipe nationale de ...................................... et, le cas échéant, pour 
le temps de préparation ainsi que pour les camps d'entraînement à condition qu'ils n'interfèrent pas 
avec les activités scolaires. En signant ce document, le joueur, les parents ou le(s) tuteur(s) 
légal(aux) du joueur, le nouveau club du joueur et la nouvelle fédération nationale membre du joueur 
ont lu, compris et accepté le contenu du présent formulaire et les conditions de l'article 3-19 du 
règlement interne de la FIBA.* 

Ich, der/die unterzeichnende/-r Spieler/-in, erkläre hiermit, dass ich die Bedingungen von Artikel 3-19 
der FIBA Geschäftsordnung gelesen und verstanden habe; und dass ich mich bis zu meinem 
dreiundzwanzigsten (23) Geburtstag für die Nationalmannschaft von ...................................... und 
ggf. für die Vorbereitungszeit sowie für Trainingslager, sofern diese den Schulbetrieb nicht 
beeinträchtigen, zur Verfügung stelle. Durch die Unterzeichnung dieses Dokuments haben der/die 
Spieler/-in, die Eltern oder Erziehungsberechtigten des/der Spielers/-in, der neue Verein des/der 
Spielers/-in und der neue nationale Mitgliedsverband des/der Spielers/-in den Inhalt dieses 
Formulars und des Artikels 3-19 der FIBA Geschäftsordnung gelesen, verstanden und sind damit 
einverstanden.* 

____________________________ 
Date/ Date/ Datum 

.................................................. .................................................. 
Last Name/ Nom/ Nachname First Name/ Prénom/ Vorname 

.................................................. .................................................. 
Date of birth/ Date de Naissance/ Geburtsdatum Nationality/ Nationalité/ Nationalität 

.................................................. ____________________________ 
Player/ Joueur(euse)/ Spieler(in) Signature 

.................................................. ____________________________ 
Parents /Parents/ Eltern Signature 

.................................................. ____________________________ 
New Club/ Nouveau club/ Neuer Club Signature 

.................................................. ____________________________ 
National Federation/ Fédération nationale/ Signature 
Nationaler Dachverband 
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*ENG The player can only choose the country of which he/she holds the nationality. The player cannot choose "Swiss" if he/she does 
not hold Swiss nationality. 

*FR Le/la joueur(euse) peut uniquement choisir le pays dont il/elle a la nationalité. Le/la joueur(euse) ne peut pas choisir « suisse » 
s’il n’a pas la nationalité suisse. 

*GER Der/Die Spieler(in) kann nur das Land auswählen, dessen Staatsangehörigkeit er/sie besitzt. Der/Die Spieler(in) kann nicht 
„Schweizer/in“ auswählen, wenn er/sie nicht die Schweizer Staatsangehörigkeit besitzt. 

ENG FIBA will collect and use your personal data in compliance with the (GDPR) General Data Protection Regulation and all relevant 
Swiss legislation. Our legal basis for holding and processing your data is our legitimate interest. Your Data may be processed by 
other organisations that act as Data Processors on our behalf. They will only use your data for the specific purposes for which 
they act as our data processors. They are not allowed to pass this on to any other organisation. Your personal data is not passed 
on or sold by us to third parties whether or not connected with FIBA. Full information about our data use policies, you can look at 
our Data Protection Notice published under www.fiba.basketball/privacy. 

FR FIBA récolte et utilise vos données personnelles en accord avec la (RGDP) Règlement général sur la protection des données et 
les règlementations suisses pertinentes sur le sujet. Nous récoltons et gérons vos données personnelles sur la base de notre 
intérêt légitime de le faire. Vos données personnelles peuvent également être gérées par d’autres organismes mandatés par la 
FIBA et qui agissent en tant que sous-traitants de vos données personnelles. Ils n’utiliseront alors vos données personnelles que 
pour la raison spécifique pour laquelle elles auront été récoltées. Ces sous-traitants ne sont pas autorisés à transmettre ces 
données personnelles à d’autres entités. Vos données personnelles ne sont ni passes ni vendues par la FIBA à des parties 
tierses, liées ou non à la FIBA. Vous trouverez toutes les informations sur notre politique de gestion des données personnelles 
en consultant notre notice sur la protection des données sous www.fiba.basketball/privacy.  

GER FIBA erhebt und verwendet Ihre personenbezogenen Daten in Übereinstimmung mit der Datenschutz-Grundverordnung 
(DSGVO) und allen relevanten Schweizer Gesetzen. Unsere Rechtsgrundlage für die Speicherung und Verarbeitung Ihrer Daten 
ist unser berechtigtes Interesse. Ihre Daten können von anderen Organisationen verarbeitet werden, die in unserem Namen als 
Datenverarbeiter fungieren. Sie verwenden Ihre Daten nur für die spezifischen Zwecke, für die sie als unsere Datenverarbeiter 
tätig sind und dürfen sie nicht an andere Organisationen weitergeben. Ihre personenbezogenen Daten werden von uns nicht an 
Dritte weitergegeben oder verkauft, unabhängig davon, ob diese mit der FIBA verbunden sind oder nicht. Ausführliche 
Informationen zu unseren Richtlinien zur Datennutzung finden Sie in unserer Datenschutzerklärung unter 
www.fiba.basketball/privacy. 

http://www.fiba.basketball/privacy
http://www.fiba.basketball/privacy
http://www.fiba.basketball/privacy
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